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Annoranusi. Aymmmrep HaBou (1441-1501) — onuH M3 KpyMHEHIIMX MMO3TOB U
MbiciiuTenie CpenHeld A3uM, 4Ybsl JUTEpATypHAs MAECATEIBHOCTh O3HAMEHOBAJIA
Mepexol OT KIACCHYECKOM NEPCUACKOW IMOATUYECKOW TpaaullMM K Pa3BUTHUIO
CpeIHea3snaTCKON TIOPKCKOM (uaraTalickoii) mureparyphlt. Kirouesoe mpousseeHue
HaBon — mmkin W3 NATH MO3M, HM3BECTHBIM Kak «Xamcay ([lamepuya). Ota
MIOATUYECKAs CEpPUS CTajla MPEAMETOM MHOTOUHCIEHHBIX UCCIIEIOBAHMI, B TOM YHCIIE
B paMKaX KOMIIApaTUBUCTUKM —  CPABHUTEIBHOIO  JIUTEPaTypOBEICHHUS,
aHaJM3UPYIOIIETO B3aUMOJICHCTBUE TEKCTOB, TPAULINM, SI3bIKOB.

3HaueHue «XaMchl» HE OTPAaHHYMBAETCA y3KUM JIMTEPATYpPHBIM KPYrOM: OHa
OTpaXkaeT KyJbTYpPHO-HUCTOPUYECKHE Tpouecchl XV BeKa, KOHLENIHUH JII0OBH,
MpaBeHOCTH, BIACTH M 4YeJoBedecko cyapObl. HM3ydenne «Xamch» B
CpPaBHUTEIBHOM KITFOYe Tpedyer MEXAUCIUIUIMHAPHOTO MOAX0/a:
TEKCTOJIOTUYECKOT0, JUHTBUCTHUYECKOIO, KYJIbTYPOJOTHUYECKOTO U HCTOPHUKO-
JIUTEPaTyPHOIO?,

Kurouessie ciioBa: Xamca, Hasowu, ['epat, Huzamu ['angxesu, Cpennsis A3usl.

! Nava'1, ‘All-Shir. Muhakamat al-Lughatayn (Judgment of the Two Languages). Translated and
edited by Robert Devereux. Leiden: E. J. Brill, 1966.

2« Al1 Shir Nava'l.” Encyclopaedia Britannica (entry). (Online). Joctynso: Encyclopaedia Britannica.
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Abstract. Alisher Navoi (1441-1501) is one of the greatest poets and thinkers of
Central Asia, whose literary activity marked the transition from the classical Persian
poetic tradition to the development of Turkic (Chagatai) literature in Central Asia.
Navoi’s key work is the cycle of five epic poems known as the Khamsa (Quintet). This
poetic series has become the subject of numerous scholarly studies, including those
conducted within the framework of comparative literature, which examines the
interaction of texts, literary traditions, and languages.

The significance of the Khamsa is not limited to the literary sphere alone; it
reflects the cultural and historical processes of the fifteenth century, as well as concepts
of love, righteousness, power, and human destiny. The comparative study of the
Khamsa requires an interdisciplinary approach that integrates textual, linguistic,
cultural, and historical-literary analyses.

Keywords: Khamsa, Alisher Navoi, Herat, Nizami Ganjavi, Central Asia.

Annotatsiya. Alisher Navoiy (1441-1501) — Markaziy Osiyoning eng yirik
shoir va mutafakkirlaridan biri bo‘lib, uning adabiy faoliyati klassik fors poetik
an’anasidan Markaziy Osiyo turkiy (chig‘atoy) adabiyotining rivojiga o‘tish davrini
belgilab berdi. Navoiyning asosiy asari — besh dostondan iborat bo‘lgan «Xamsay»
(Beshlik) turkumidir. Ushbu poetik majmua matnlar, adabiy an’analar va tillar o‘zaro
alogasini tahlil giluvchi giyosiy adabiyotshunoslik — komparativistika doirasida
ko‘plab tadqiqotlarning obyekti bo‘lib kelmoqda.

«Xamsayning ahamiyati faqat tor adabiy doira bilan cheklanib qolmaydi: u XV
asrning madaniy-tarixiy jarayonlarini, muhabbat, adolat, hokimiyat va inson taqdiri
bilan bog‘liq konsepsiyalarni aks ettiradi. «Xamsa»ni qiyosiy nuqtayi nazardan
o‘rganish matnshunoslik, lingvistik, madaniy hamda tarixiy-adabiy yondashuvlarni
gamrab olgan kompleks, interdisciplinar tahlilni talab etadi.

Kalit so‘zlar: Xamsa, Navoiy, Hirot, Nizomiy Ganjaviy, Markaziy Osiyo.
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Amumep Hasom pomwics B 1441 romy B XuBe, BBIPOC M TBOPHUI
NPEUMYIIECTBEHHO MHpPH ABOPE TUMYPHUACKOrO NpaBuTeNs ['epata — KyJIbTYpHO-
nonuTudeckoM 1entpe Cpenmedi Asum XV Beka ® . Dnoxa XapaKTepH30Balach
OOraTCTBOM JHMTEPATypPHOH W HAYYHOU IEATEIHLHOCTH, IUPOKUM MEXIYHAPOIHBIM
KyJIbTYPHBIM OOMEHOM, aKTUBHBIM NIEPEBOTUECKUM JIBHXKCHHEM.

HaBou oOmaman AWMUIOMAaTHYECKUM W aJIMHUHUCTPATUBHBIM OIBITOM, YTO
OTPa3UJIOCh B €ro MO3TUYECKUX MPOU3BEIACHUSX: OHU HE TOJBKO ACTETHYHBI, HO H
HACBIIIEHBI COLIMAIBHO-TIOJINTHYECKUMH CMBICIIAMH.

O1HO U3 BaXXKHEUIINX TOCTHKEeHU HaBon — pa3BuTHe 4aratailCKoro si3blka Kak
BBIPA3UTENBHOTO CPENICTBA XYIOKECTBEHHOM JIUTEpaTypbl. B 3HaMEHUTOM TpakTaTe
Muhakamat al-Lughatayn («Cyx Hax aiByMs si3bIKaMi» ) OH (POPMYITHUPYET apryMEHTHI
B TIOJb3Y TBOPYECKOTO TMOTEHIMANA TIOPKCKOro  (4YaraTaiickoro) s3bIKa,
MIPOTUBOIOCTABIIAS €r0 MEPCUICKOMY: « TIOPKCKHUI S3bIK TaK K€ TApMOHUYEH, YUCT U
MOJIOH 00pa3oB, KaK W TMEPCUICKUH, U MOXET CIIYXKUTh WHCTPYMEHTOM BBICOKOU
1093un»”,

DTO MOJOKEHUE UMEET BAKHOE 3HAYEHUE ISl KOMITAPATUBUCTUKU: B IpeAenax
OJIHOTO aBTOpPAa MOXKHO HAOJIIOJaTh B3aUMOJIEHCTBHUE JIBYX SI3BIKOBBIX TPaauldd —
MEPCUACKOU U TIOPKCKOM.

TepMun «xamca» BOCXOAWT K apaOCKOMy CIOBY 4xed — «IATh». B
JUTEPATYPHOU TPATUIIMK OH 0003HAYAET UKII U3 MSTH TI09M, 00beTUHEHHBIX O0IIEH
ujaee WM >KaHpoBoM Onm3ocThio. HaBow co3man cBorwo «Xamcy» B TEpHOA C
npubausurenbHo 1483 mo 1485 roabl; oTnenbHbIe YacTu (Hampumep, «Xaipar-yi-
abpop», «®apxan u upuny», «Jletimu u Mamkayn», «Cemb mimaHer», «Cani-u-
Uckanpapuy») natupyrorcs cepeauHoil 1480-x TrofoB, a pyKONMUCH €ro «XamcChbl»

W3BECTHHI B CIIMCKAX yke KoHia XV — nauana XVI B8,

3 Jurakulov, U. “’Khamsa’ as a Universal Genre.” SciTePress / Tashkent State University (crates o saHpoBoii
Tpamuimn «Xamcay). 2023.

4 Sherozi (unu apyroii aBrop). “Tradition and Innovation in Alisher Navoi's ‘Khamsa’: Studying the Khamsa in
comparative perspective.” SciTePress (crarbs, ananus Biausaus Husamu v uanoBatiBHOCTH HaBown).

5 Vasilyeva, (aBt.). “Nava'i’s Khamsa of 1492-93 in the National Library of Russia.” Academia.edu / ctates o
pyKomucH (OnucaHue MaHyCKPHIITA).
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«Xaiipat-ya-adpop» (Cmamenue npageonsix)

DTO HPABCTBEHHO-AUIAKTHUYECKAs II09Ma, B KOTOPOM Yepe3 JUYHOCTH H
MOpPAJIbHBIE KOJUIM3UU aBTOP MCCIEIYET BONPOCHI 3THUKH, MPABEIHOCTH, CYIbOBI U
YeJI0BEYEeCKOro BeIOOpa. LlenTpanbHas uies — CTOJKHOBEHHUE Hjieaa U PealbHOCTH.

«®apxan u Hupun»

ITosma ocHOBaHa HA MMPOKO U3BECTHOM IEPCHUIICKOM CrOKETE. [ maBHBIN repo,
toHomma dapxaj, TPOXOJIUT Yepe3 TsHKEIble UCTIBITAHUS Paly JIIOOBU K MPEKPACHOM
[IvpuH. B oTiinune OT NepCcUICKOro MEpBOMCTOYHMKA, HaBon ycunmBaeT npamMaTtusm
MICUXOJIOTUYECKUX MEPEKUBAHUMN TepOsl.

«Jlesim u MauxkHyH»

Knaccuueckass wuctopust 0Oe3ymHOMl  moOBH, agantupoBaHHas Hasow.
Oco0eHHOCTh aBTOpa — IIYOOKHUH MCHUXOJIOTH3M, BHUMAHUE K BHYTPEHHEMY MUPY
repoeB U MOPAJIbHO-TyXOBHBIE aCIIEKTHI JTIOOBU.

«Cemb 1aHET»

Amnneropyyeckass O3Ma C  CIOXKETHBIMUA  JIMHUSIMHU, CBSI3aHHBIMH ~ C
aCTPOJIOTMYECKUMH 00pa3aMu. 37e€Ch aBTOp coyeTaeT (puaoco(ckue pa3MbIILICHUS O
cylibO€e ¢ MOTHUBaMU IIPaBJICHUS, BIACTH U COL[UATBHOW OTBETCTBEHHOCTH.

«Cann-u-Uckangapmn» (Cmena Hckanoepa)

Onuyeckass modma o moaBurax Anekcanapa Makenonckoro (Mckanoepa B
BOCTOYHOI TPaJUIIMH), C aKIIEHTOM Ha MYJIPOCTh MPABUTENS, UICIO CIIPABEAIMBOCTH
Y HPAaBCTBEHHOE HA4yajo BJIACTH.

«Xamcay — mpHUMep KAaHPOBOTO CHHTE3a: POMAaHTUYECKHI AMI0C, HPABCTBEHHO-
bunocodckas molr3us, ajuIeropusi 1 UICTOPUIECKUi d1oc. Takoe couetanue aenaer eé
YAOOHBIM OOBEKTOM JUIsl CPAaBHHUTENIBHOIO aHaliu3a C JPYTMMU JUTEPATYPHBIMU
TPaIULIASIMHU.

HaBou onupaercs Ha MEPCUACKYIO MO3TUYECKYIO TpaauLMIO (OCOOEHHO Ha
Huzamu), HO He OrpaHMYuBaeTcCs NPSIMbIM MOJAPAXKAHUEM: OH IEPEOCMBICINUBACT

CIOKCTBbI, BHOCHUT HOBBIC MOTHBBI H er'IY6JI$IeT IICUXOJIOIHIO nepCOHcheﬁ.
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CpaBHuTenbHbI aHamu3 «Xamcel» HaBoum ¢ MNEpCUACKUMH UM TypeLKUMU
MCTOYHUKAMU MO3BOJISIET BBISIBUTh CTENEHD BIUSIHUSA U OPUTHHAIBHOCTH.

CpaBHHTENBHBIM aHanu3 «Xamcb» HaBouM ¢ NEPCUACKMMHU H TYpPEUKHUMH
MCTOYHUMKAMU TIO3BOJIIET BBIIBUTH  CTENEHb  BIWSAHUA, 3aMMCTBOBAHUS U
opuruHainbHOCTU. OCHOBHOM  OOBEKT CpaBHEHUS —  MOJIENU  CIOXKETOB,
CTPYKTYPAJIbHBIE DJIEMEHTBI, TEMATUYECKNE AKLICHTBI.

OouH ¥3 LEHTPAIBHBIX ACHEKTOB — CPABHEHHME JIBYX MO3THYECKUX CUCTEM:
NEPCUACKOW W YaraTallCKOW. AHAJIU3 pUTMa, METPUKH, CTUIMCTUYECKUX CPEJICTB,
00pa3oB noka3bIBaeT, kKak HaBou ajantupoBai nepcuICKMe MOTHBBI B TFOPKOSI3bIUHYIO
IIOTUYECKYIO CUCTEMY.

34€Ch aHANNW3 BBIXOJWT 33 PaMKHM TEKCTAa M KacaeTcs KYJbTYPHBIX KOJOB,
CUMBOJIOB M COLIMAJIBHBIX IPEACTaBICHUN 310XxU. CpaBHEHHE COLMAIBHBIX THIIOB,
00pa30B BIACTHU, JTOOBU U CyIbOBI B pa3INYHBIX TPATUIMIX TO3BOJISIET [Ty 0Ke MOHATh
KYJIbTYPHBIE B3aUMOCBSI3H.

JIns1 cpaBHEHUSI BaXKHO UMETh HAIEXKHBIN KOPITYC TEKCTA. «XaMca» JoIuIa 10 Hac
B MHOTOUYHMCIICHHBIX PYKOIIUCAX U U3IAHUSX, YACTh KOTOPBIX CONEPKUT BapUalliU. JTO
CTaBUT MPOOJIEMY YCTAHOBJICHHS TEKCTA U KPUTUUECKUX CPABHEHHI BApUAHTOB.

Poccuniickue BocTokoBenbl XIX—XX BB. (manpumep, B. Kupmynckuii, H.W.
Konpan) BHecnu 3HaUUTENIbHBIN BKJIa B BBe/leHHe HaBou B akaieMHUYEeCKUA JUCKYPC.
Nx mnoaxox xapakTepu3oBajicsi (UIOJIOTHYECKOM CTPOrOCThIO W IMOMNBITKAMHU
cootHectn Bocrok m 3aman. EBporneldckue HUCCIeIOBaHUS YIEISUIM BHUMaHUE
YHUBEpCaAIbHBIM TEMaM: JIFOOBH, CYJb0€, ITUKE.

OcHOBHOI1 BOITpoc — B Kakol creneHu HaBou oTpakaeT nepcuaCcKyro Tpaauluio,
a B Kakoi mepeocmbiciseT e€. Oauu uccienoBareu (TPaaulliOHUCThl) OTMEYaroT
BnusiHue Hwuzamu; npyrue (MHTEPHPETaTUBUCTbI) — OPUTHMHAIBHYIO aBTOPCKYIO
no3uuuio Hasowu.

JIuckyccust 0 MECTE YaraTaCKoro si3blIka B MUPOBOM JIMTEPATYPE MPOAOJIKAETCS.

Hasoun BUJCIT TIIOTCHIHAJI THOPKCKOIO KaK JIMTCPATYPHOTO s3bIKA, YTO JUJIA
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KOMIIApPAaTUBUCTUKH OTKPBIBAET MMyTh K H3YYCHHIO TpaHCHOpMAIMi S3BIKOBBIX

MOJIEJIEN.

IlepeBonbl «XamcCh» Ha PYCCKHW, aHIVIMMCKUM W APYTUe€ S3BIKM OTKPBIBAIOT

IMAPOKHUEC BO3MOKHOCTHU JJIA CPABHCHHA, HO TAKKC MMOPOKAAIOT MHTCPIIPCTAINOHHLBIC

CJIOXKXKHOCTH, CBA3aHHBIC C IICPCBOAYCCKUMU CTPATCTUAMU.

3akiIoueHue

«Xamca» Anumepa HaBon — 3TO HE MPOCTO JIUTEPATYPHBIN MAaMSATHHUK SIIOXH,
HO M MoJie AJi I'TyOOKOT0 CpaBHUTEIBHOIO HCCieIoBaHusa. B3anMoaeiicTBre A3bIKOB,
KAHPOB, KYJbTYPHBIX KOJOB JieJlaeT €€ YHHKaJIbHBIM OOBEKTOM B MHUPOBOM
nutepatype. KoMmapatuBUCTCKUN MOIX0/ 3/1€Ch HE TOJIBLKO BO3MOKEH, HO HE0OXO0UM

— OH IIOMOTI'aCT BBIABUTH CJIOXKHBIC TpaHC(I)OpMaHI/IH TCKCTAa U BbBIIBUTH KYJIBTYPHBIC

CBJ3H.
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